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He that drinks is immortal

3-Part Round
Henry PURCELL (1659-1695)
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He that drinks is immortal

3-part Round 3-stimmiger Kanon

He that drinks is immortal, Wer trinkt, ist unsterblich,
he that drinks is immortal
and can ne’er decay, und kann niemals verwesen,
for wine still supplies, denn der Wein ergänzt ja,
for wine still supplies,
what age wears away. was das Alter hinweg trägt.
How can he be dust, Wie kann der (zu) Staub werden,
how can he be dust
that moistens his clay? der seine Erde anfeuchtet?
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